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CERTIFICATE OF RENEWAL

The International Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPQO) hereby certifies that all indications
hereunder recorded correspond to the registration made with the International Registration of Marks kept by virtue of
the Madrid Agreement and the Protocol related to that Agreement.

Reproduction of the mark
International registration
number

Date of registration

Date of renewal

Next payment due on:
Name and address of holder

Name and address of the
representative:

List of products and services
NCL(9)

INDITEX
975705

24 January 2008

24 January 2018

24 January 2028

INDUSTRIA DE DISENO TEXTIL, S.A. (INDITEX, S.A))

Avenida de la Diputacion, Edificio Inditex, E-15142 ARTEIXO (A CORUNA)
(Spain)

Clarke, Modet y Compaiiia, S.L., Calle Suero de Quifiones, 34-36, E-28002
Madrid (Spain)

3 Ready-to-wear clothing for men, women and children, footwear (except

orthopaedic footwear), headwear; clothing for motorists and cyclists; bibs, not
of paper; headbands (clothing); bathrobes; swimsuits; bathing caps and
sandals; boas (necklets); underwear; babies pants; sashes for wear; sports
and beach footwear; hoods (clothing); shawls; belts (clothing); money belts
(clothing); water skiing suits; neckties; corsets (girdles); scarves; fur stoles;
girdles (underwear); foulards; caps; bonnets; gloves (clothing); waterproof
clothing; underclothing, head scarves; stockings; socks; scots; babies' diapers
of textile; pocket handkerchiefs; furs (clothing); pyjamas; soles for footwear;
heels; veils (clothing); braces; paper clothing; gymnastic and sports outfits;
layettes; collars (clothing), singlets, mittens; earmuffs (clothing); inner soles;
bow-ties; sarongs; wristbands; dress shields; masquerade costumes; beach
clothes; visors (hatmaking); dressing gowns; pockets for clothing; sock
suspenders; stocking suspenders; petticoats; tights (complete stockings or
leotards); aprons (clothing); headwear; wooden shoes; head coverings;
garters; coats; canvas sandals; non-slipping devices for shoes; bath-wraps;
bath slippers; toques; blouses; bodies (underwear); berets; non-electrically
heated footmuffs; heavy duty boots; boots; boot uppers; studs for football
boots; booties; fittings for shoes; tips for footwear; welts for shoes; heelpieces
for shoes (heel reinforcements); briefs and pants; shirts; shirt yokes; shirt
fronts: short-sleeved shirts; camisoles; waistcoats; jackets; fishing jackets;
heavy jackets; combinations (clothing); combinations (underwear); ready-
made clothing; detachable collars; collars; leather clothing; imitation leather
clothing; shower caps; slippers; skirts; ready-made linings (parts of clothing);
overcoats; gabardines (for clothing) gymnastic shoes
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CERTIFICATE OF RENEWAL (continues) 975 705

35

39

jerseys; pullovers; sweaters; liveries; sleeves (for wear); foolwear uppers;
parkas; cloaks; pelisses; leggings; leg protectors; knitwear; knitted clothing;
clothing for gymnastics; outerclothing; sandals; saris; panties and underpants:
hats; brassieres; wimples (for wear); togas; trouser straps; suits; turbans;
dresses; slippers; sport shoes.

Advertising services; business management; business administration: office
functions; retailing services in stores; wholesaling and retailing services via
global computer networks, by means of catalogues, by mail order, by
telephone, and via radio and television and via other electronic means;
services of assistance in the business management or commercial functions of
an industrial or commercial company; organisation of exhibitions for
commercial or advertising purposes; promotion services provided by a
commercial company by means of a customer loyalty card; providing models
for advertising or sales promotion; publishing of advertising texts; shop window
dressing; services of assistance for the operation of commercial companies as
franchises; demonstration of goods; organisation of trade fairs for commercial
or adverlising purposes; sales promotion (for others); auctioneering; services of
promotion and management of commercial centres: im port-export agencies;
online advertising on a computer network; procurement services for others
(purchasing goods and services for other business); newspaper subscription
services (for others); distribution of samples; computerized file management;
public relations; commercial information agencies: publicity agencies; rental of
vending machines; rental of advertising space; dissemination of advertising
malter; business management assistance; data search in com puter files (for
others); compilation of information into computer databases: transcription;
advertising mailing; business management of performing artists; dissemination
and distribution of advertising material (leaflets, prospectuses, printed matter,
samples); updating of advertising material: document reproduction; market
studies; outdoor advertising; opinion polling; systemization of information into
computer databases; advertising; advertising by mail order, radio and television
Transport; packaging and storage of goods; travel arrangement; packing of
goods; storage of goods; delivery of goods; delivery of goods by mail order;
wrapping of goods; warehousing: rental of warehouses; rental of motor cars,
ships, warehouse containers, garages, parking spaces, carriages and vehicles:
hauling; railway transport; freighting; freight (shipping of goods); river and
maritime transport; chauffeur services: delivery of parcels and newspapers;
courier services (messages or goods); stevedoring; information on storage and
transport; removals; passenger transport; towing; taxi transport; freight
forwarding; armored-car transport; transport and storage of waste: transport
and escorting of travelers; physical storage of electronically-stored databases
or documents; unloading cargo.
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Basic registration

Data relating to priority
under the Paris Convention
Designations under the
Madrid Protocol

Designations under the
Madrid Protocol by virtue of
Article 9sexies

Statement of intention to
use the mark

Partial refusal
Partial refusal

Other final decisions
Other final decisions
Other final decisions
Partial extension
Other final decisions
Partial invalidation
Limitation

Limitation

Limitation
Limitation

Limitation

E

42  Scientific and technological services, and research and design services related

thereto; industrial analysis and research services; design and development of
computer hardware and software; chemical analysis; graphic arts design
services; quality control; interior decoration; industrial design; dress designing;
packaging design services; styling (industrial design); technical project studies;
new product research and development for third parties; mechanical research;
bacteriological, biological, chemical and technical research; textile and material
testing; calibration (measuring); cosmetic science research; surveying.

Spain, 24.01.2008, 2.788.576
Spain, 03.09.2007, 2.788.576

Antigua and Barbuda, Australia, Bahrain, Bonaire, Sint Eustatius and Saba,
Botswana, Curagao, United States of America, Georgia; Iceland, Japan, Norway,
Oman, Syrian Arab Republic, Republic of Korea, Sint Maarten (Dutch part),
Singapore, Turkmenistan, Turkiye, Uzbekistan, Zambia.

Albania, Germany, Algeria, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bhutan, Bosnia and
Herzegovina, China, Croatia, Cuba, Egypt, the former Yugoslav Republic of
Macedonia, Russian Federation, Kazakhstan, Kenya, Kyrgyzstan, Lesotho, Liberia,
Liechtenstein, Morocco, Monaco, Mongolia, Montenegro, Mozambique, Namibia,
Republic of Moldovia, Islamic Republic of Iran, Democratic People’s Republic of
Korea, San Marino, Serbia, Sierra Leone, Sudan, Switzerland, Swaziland,
Tajikistan, Ukraine, Vietnam.

United States of America, Mozambique, Singapore

Norway

China

Syrian Arab Republic; 2012/45 Gaz

Singapore; 2013/14 Gaz

Germany; 2013/14 Gaz

Republic of Korea; 2015/16 Gaz

Republic of Korea; 2016/50 Gaz

United States of America

Japan, Tirkiye

List limited to services in class 39.

Bosnia and Herzegovina, China, Liechtenstein, Morocco, Monaco, Montenegro,
Norway, Serbia, Switzerland

List limited to goods and services in classes 25, 35 and 39.
Republic of Korea

List limited to the services in classes 35 and 39.

Bahrain

List limited to the services in classes 39 and 42.

Japan
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E

List limited to:

39 Transport; packaging and storage of goods; travel arrangement; packing of
goods; storage of goods; delivery of goods; delivery of goods by mail order;
wrapping of goods; warehousing; rental of warehouses; rental of motor cars,
ships, warehouse containers, garages, parking spaces, carriages and
vehicles; hauling; railway transport; freighting; freight (shipping of goods):
river and maritime transport; chauffeur services; delivery of parcels and
newspapers; courier services (messages or goods); information on storage
and transport; passenger transport; towing; taxi transport; freight forwarding;
armored-car transport; transport and storage of waste; physical storage of
electronically-stored databases or documents.

No changes have been made within the remaining classes.

[handwritten signature)

Asta Valdimarsdottir
Head of Operations Division
Madrid Registry

Geneva, on 15 March 2018 Trade Marks and Designs Sector
END OF TRANSLATION s
CERTIFICACION

Dofia Elisa Rodriguez Petralanda, Traductor Jurado de inglés y de francés, en virtud del titulo
otorgado por el Minigterio de Asuntos Exteriores, Unidn Europeay Cooperacion, certifica queloque
antecede es traduccion fiel y exacta al INGLES de un documento redactado en ESPANOL.

Ew Cambre (A Corufa), a 9 de julio de 2026

—

CERTIFICATE

Ms Elisa.Rodn'g‘uez Petra'landa, Sworn and Official Translator of English and French, authorised by
the Foreign Office and Ministry of European Union and Cooperation of Spain, hereby certifies that

In Cambre (A Corufa), on 9 July 2026
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